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Presetting diametro disco e rilevamento spessore lastra. (Opz.)

Vermessung des Werkzeuges und Werkstückdicke. (Opt.)

Presetting du diamètre de disque et détection épaisseur de la plaque. (Opt.)

Presetting disc diameter and slab thickness detecting. (Opt.)

Presetting diámetro del disco y detección espesor plancha. (Opc.)

Potente CAD/CAM Windows® con possibilità di
programmazione artistica, geometrica o parametrica. (Opz.)

Leistungsfähige CAD/CAM-Software Windows®
mit gestaltungsfähiger Programmiermöglichkeit. (Opt.)

programmation artistique, géométrique ou
paramétrique. (Opt.)

Powerful Windows® CAD/CAM with artistic,
geometrical and parametric programming. (Opt.)

Potente CAD/CAM Windows® con posibilidad de
programación artistica, geometrica o parametrica. (Opc.)

68
0

Teleassistenza: diagnostica remota
della macchina e del software.
Teleservice: Ferndiagnose für die
Maschine und Software.
Téléservice: diagnostic à distance
pour la machine et du logiciel .

Teleservice: remote
diagnostics for the 
machine and software.
Teleasistencia: diagnostico
remoto de la máquina
y del software.
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